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See the notice on TED website

413373-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Voitures particulières – Dostawa fabrycznie nowego samochodu osobowego 
patrolowo-gaśniczego typu PICK-UP z napędem 4x4 do Biebrzańskiego Parku Narodowego
OJ S 114/2026 16/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Biebrzański Park Narodowy
Adresse électronique: sekretariat@biebrza.org.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa fabrycznie nowego samochodu osobowego patrolowo-gaśniczego typu PICK-
UP z napędem 4x4 do Biebrzańskiego Parku Narodowego
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowego samochodu 
osobowego patrolowo-gaśniczego typu PICK-UP z napędem 4x4 do Biebrzańskiego Parku 
Narodowego. 2. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia oraz zakres obowiązków 
Wykonawcy zostały określone w załącznikach do specyfikacji warunków zamówienia, w tym m.
in. w projektowanym postanowieniu umowy oraz dokumentach wskazanych w SWZ, 
opisujących przedmiot zamówienia. 3. Wszędzie tam, gdzie w SWZ i załącznikach do niej 
znajdują się określenia wskazujące znaki towarowe, patenty lub pochodzenie, źródła lub 
szczególny proces, który charakteryzuje produkt lub usługi dostarczone przez konkretnego 
Wykonawcę, przyjmuje się, że wskazaniu takiemu towarzyszą wyrazy „lub równoważny”, a 
Zamawiający dopuszcza możliwość zaoferowania przez wykonawców produktów, materiałów 
lub urządzeń równoważnych. 4. Wszędzie tam, gdzie Zamawiający opisuje przedmiot 
zamówienia przez odniesienie do norm, ocen technicznych, specyfikacji technicznych i 
systemów referencji technicznych, o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 i ust. 3 ustawy Pzp, 
przyjmuje się, że odniesieniu takiemu towarzyszą wyrazy „lub równoważny”, a Zamawiający 
dopuszcza rozwiązania równoważne opisywanym. 5. Wykonawca, który powołuje się na 
rozwiązania równoważne, jest zobowiązany wykazać, że oferowane przez niego rozwiązanie 
spełnia wymagania określone przez Zamawiającego. W takim przypadku, Wykonawca załącza 
do oferty wykaz rozwiązań równoważnych wraz z jego opisem lub normami. 6. W przypadku, 
gdy opis przedmiotu zamówienia odnosi się do norm, ocen technicznych, specyfikacji 
technicznych i systemów referencji technicznych, o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 oraz 
ust. 3 ustawy Pzp, Zamawiający nie może odrzucić oferty tylko dlatego, że oferowane dostawy 
nie są zgodne z normami, ocenami technicznymi, specyfikacjami technicznymi i systemami 
referencji technicznych, do których opis przedmiotu zamówienia się odnosi, pod warunkiem że 
Wykonawca udowodni w ofercie, że proponowane rozwiązania w równoważnym stopniu 
spełniają wymagania określone w opisie przedmiotu zamówienia. 7. W przypadku, gdy opis 
przedmiotu zamówienia odnosi się do wymagań dotyczących wydajności lub funkcjonalności, 
o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, Zamawiający nie może odrzucić oferty 
zgodnej z Polską Normą przenoszącą normę europejską, normami innych państw 
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członkowskich Europejskiego Obszaru Gospodarczego przenoszącymi normy europejskie, z 
europejską oceną techniczną, ze wspólną specyfikacją techniczną, z normą międzynarodową 
lub z systemem referencji technicznych ustanowionym przez europejski organ normalizacyjny, 
jeżeli te normy, oceny techniczne, specyfikacje i systemy referencji technicznych dotyczą 
wymagań dotyczących wydajności lub funkcjonalności określonych przez Zamawiającego, pod 
warunkiem że Wykonawca udowodni w ofercie, że dostawa lub usługa, spełniają wymagania 
dotyczące wydajności lub funkcjonalności określone przez Zamawiającego. 8. Termin 
wykonania zamówienia określa się na 50 dni od dnia podpisania umowy. 9. Projektowane 
postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści zawieranej umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, stanowią Załącznik nr 2 do SWZ Zamawiający przewiduje możliwość 
dokonania zmiany umowy w sprawie zamówienia publicznego w przypadkach szczegółowo 
opisanych w Załącznik nr 2 do SWZ.
Identifiant de la procédure: d56d64f6-f5c9-4e1b-a78c-104080bcc364
Identifiant interne: ZP.26.17.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. W postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu 
Platformy e-Zamówienia, która jest dostępna pod adresem  2. https://ezamowienia.gov.pl.
Korzystanie z Platformy e-Zamówienia jest bezpłatne. 3. Adres strony internetowej 
prowadzonego postępowania (link prowadzący bezpośrednio do widoku postępowania na 
Platformie e-Zamówienia): https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-

 . Postępowanie można wyszukać również ze strony bcde6e26-cce2-4f8a-a4ce-da6d6d237630
głównej Platformy e-Zamówienia (przycisk „Przeglądaj postępowania/konkursy”). 4. 
Identyfikator (ID) postępowania na Platformie e-Zamówienia: ocds-148610-bcde6e26-cce2-
4f8a-a4ce-da6d6d237630 5. Wykonawca, zamierzający wziąć udział w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego, musi posiadać konto podmiotu „Wykonawca” na 
Platformie e-Zamówienia. Szczegółowe informacje na temat zakładania kont podmiotów oraz 
zasady i warunki korzystania z Platformy e-Zamówienia określa Regulamin Platformy e-
Zamówienia, dostępny na stronie internetowej  oraz informacje https://ezamowienia.gov.pl
zamieszczone w zakładce „Centrum Pomocy”. 6. Przeglądanie i pobieranie publicznej treści 
dokumentacji postępowania nie wymaga posiadania konta na Platformie e-Zamówienia ani 
logowania. 7. Sposób sporządzenia dokumentów elektronicznych lub dokumentów 
elektronicznych będących kopią elektroniczną treści zapisanej w postaci papierowej (cyfrowe 
odwzorowania) musi być zgodny z wymaganiami określonymi w Rozporządzeniu Prezesa 
Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania 
informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie (Dz. U. z 2020 r. poz. 2452) – dalej jako „Rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów 
w sprawie wymagań dla dokumentów elektronicznych”. 8. Dokumenty elektroniczne, o których 
mowa w § 2 ust. 1 Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów w sprawie wymagań dla 
dokumentów elektronicznych, sporządza się w postaci elektronicznej, w formatach danych 
określonych w przepisach rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 21 maja 2024 r. w sprawie 
Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla rejestrów publicznych i 
wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych wymagań dla systemów 
teleinformatycznych (tj. Dz. U. z 2024 poz. 773) – dalej jako „Rozporządzenie Rady Ministrów 
w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności”, z uwzględnieniem rodzaju przekazywanych 
danych, i przekazuje się jako załączniki. W przypadku formatów, o których mowa w art. 66 ust. 
1 ustawy Pzp, ww. regulacje nie będą miały bezpośredniego zastosowania. 9. Informacje, 
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oświadczenia lub dokumenty, inne niż wymienione w § 2 ust. 1 Rozporządzenia Prezesa Rady 
Ministrów w sprawie wymagań dla dokumentów elektronicznych, przekazywane w 
postępowaniu sporządza się w postaci elektronicznej: a) w formatach danych określonych w 
przepisach Rozporządzenia Rady Ministrów w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności (i 
przekazuje się jako załącznik), lub b) jako tekst wpisany bezpośrednio do wiadomości 
przekazywanej przy użyciu środków komunikacji elektronicznej (np. w treści wiadomości e-
mail lub w treści „Formularza do komunikacji”). 10. Jeżeli dokumenty elektroniczne, 
przekazywane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, zawierają informacje 
stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 16 kwietnia 
1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji (tj. Dz. U. z 2022 poz. 1233) Wykonawca, w celu 
utrzymania w poufności tych informacji, przekazuje je w wydzielonym i odpowiednio 
oznaczonym pliku, wraz z jednoczesnym zaznaczeniem w nazwie pliku „Dokument stanowiący 
tajemnicę przedsiębiorstwa”. 11. Komunikacja w postępowaniu, z wyłączeniem składania ofert 
w postępowaniu, odbywa się drogą elektroniczną za pośrednictwem formularzy do 
komunikacji dostępnych w zakładce „Formularze” („Formularze do komunikacji”). Za 
pośrednictwem „Formularzy do komunikacji” odbywa się, w szczególności, przekazywanie 
wezwań i zawiadomień, zadawanie pytań i udzielanie odpowiedzi. Formularze do komunikacji 
umożliwiają również dołączenie załącznika do przesyłanej wiadomości (przycisk „dodaj 
załącznik”). W przypadku załączników, które są zgodnie z ustawą Pzp lub Rozporządzeniem 
Prezesa Rady Ministrów w sprawie wymagań dla dokumentów elektronicznych, opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym, mogą być opatrzone, zgodnie z wyborem 
Wykonawcy/Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia/podmiotu 
udostępniającego zasoby, podpisem zewnętrznym lub wewnętrznym. W zależności od rodzaju 
podpisu i jego typu (zewnętrzny, wewnętrzny), dodaje się do przesyłanej wiadomości 
uprzednio podpisane dokumenty wraz z wygenerowanym plikiem podpisu (typ zewnętrzny) lub 
dokument z wszytym podpisem (typ wewnętrzny). 12. Wszystkie wysłane i odebrane w 
postępowaniu przez Wykonawcę wiadomości, widoczne są po zalogowaniu w podglądzie 
postępowania, w zakładce „Komunikacja”. 13. Maksymalny rozmiar plików przesyłanych za 
pośrednictwem „Formularzy do komunikacji” wynosi 150 MB (wielkość ta dotyczy plików 
przesyłanych jako załączniki do jednego formularza). 14. W przypadku problemów 
technicznych i awarii związanych z funkcjonowaniem Platformy e-Zamówienia, użytkownicy 
mogą skorzystać ze wsparcia technicznego dostępnego poprzez formularz udostępniony na 
stronie internetowej  w zakładce „Zgłoś problem”. 15. W https://ezamowienia.gov.pl
szczególnie uzasadnionych przypadkach uniemożliwiających komunikację wykonawcy i 
Zamawiającego za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia, Zamawiający dopuszcza 
komunikację za pomocą poczty elektronicznej na adres e-mail:  (nie sekretariat@biebrza.org.pl
dotyczy składania ofert).

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34110000 Voitures particulières
Nomenclature complémentaire (cpv): 34113000 Véhicules à quatre roues motrices, 34113300 
Quatre-quatre, 35111000 Matériel de lutte contre l'incendie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Suwalski (PL843)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający dokona obioru pojazdów w godzinach 8:00 – 14:
00 w dniu roboczym w Autoryzowanym Serwisie Obsługi (ASO) w odległości nie większej niż 
100 kilometrów od siedziby Zamawiającego.
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2.1.2.
 
Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Białostocki (PL841)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający dokona obioru pojazdów w godzinach 8:00 – 14:
00 w dniu roboczym w Autoryzowanym Serwisie Obsługi (ASO) w odległości nie większej niż 
100 kilometrów od siedziby Zamawiającego.

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający dokona obioru pojazdów w godzinach 8:00 – 14:
00 w dniu roboczym w Autoryzowanym Serwisie Obsługi (ASO) w odległości nie większej niż 
100 kilometrów od siedziby Zamawiającego.

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający dokona obioru pojazdów w godzinach 8:00 – 14:
00 w dniu roboczym w Autoryzowanym Serwisie Obsługi (ASO) w odległości nie większej niż 
100 kilometrów od siedziby Zamawiającego.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Do oferty Wykonawca zobowiązany jest dołączyć 
następujące dokumenty: 1.1. Oświadczenie Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, składa się na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanego dalej 
„jednolitym dokumentem” lub „JEDZ”. Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia w postępowaniu, na dzień 
składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe. Zamawiający informuje, że instrukcję wypełnienia ESPD oraz edytowalną wersję 
formularza JEDZ można znaleźć pod adresem: https://www.uzp.gov.pl/baza-wiedzy/prawo-

 zamowien-publicznych-regulacje/prawo-krajowe/jednolity-europejski-dokument-zamowienia.
Zamawiający zaleca wypełnienie JEDZ za pomocą serwisu dostępnego pod adresem: 

 W tym celu przygotowany przez Zamawiającego JEDZ w formacie *.https://espd.uzp.gov.pl/.
xml, stanowiący załącznik nr 4 do SWZ, należy zaimportować do wyżej wymienionego serwisu 
oraz postępując zgodnie z zamieszczoną tam instrukcją wypełnić wzór elektronicznego 
formularza JEDZ, z zastrzeżeniem poniższych uwag: a) w Części II Sekcji D JEDZ (Informacje 
dotyczące podwykonawców, na których zdolności Wykonawca polega), Wykonawca 
oświadcza, czy zamierza zlecić osobom trzecim podwykonawstwo jakiejkolwiek części 
zamówienia (w przypadku twierdzącej odpowiedzi podaje ponadto, o ile jest to wiadome, 
wykaz proponowanych podwykonawców), natomiast Wykonawca nie jest zobowiązany do 
przedstawienia w odniesieniu do tych podwykonawców odrębnych JEDZ zawierających 
informacje wymagane w Części II Sekcja A i B oraz w Części III; b) Część IV (kryteria 
kwalifikacji) należy pozostawić niewypełnioną c) Część V (Ograniczenie liczby kwalifikujących 
się kandydatów) należy pozostawić niewypełnioną. Wykonawca może wykorzystać jednolity 
dokument złożony w odrębnym postępowaniu o udzielenie zamówienia, jeżeli potwierdzi, że 
informacje w nim zawarte pozostają prawidłowe. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, 
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składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (tj. w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym). 1.2. Oświadczenie Wykonawcy o 
niepodleganiu wykluczenia z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r., poz. 514) oraz art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 - wzór oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu stanowi załącznik nr 
5 do SWZ. 1.3. W celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest 
umocowana do jego reprezentowania - odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. 
1.4. Jeżeli w imieniu Wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania 
nie wynika z dokumentów, o których mowa w pkt 1.3. - pełnomocnictwo lub inny dokument 
(np. akt powołania na stanowisko prezesa zarządu, członka zarządu spółki lub, w przypadku 
spółek działających w systemie common law, członka rady dyrektorów spółki, a także umowa 
spółki cywilnej lub uchwała jej wspólników, wskazująca jednego ze wspólników jako 
umocowanego do reprezentacji spółki), potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
Wykonawcy. 1.5. Pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania w postępowaniu 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia - dotyczy ofert składanych 
przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 1.6. Specyfikacja 
techniczna oferowanych samochodów – wzór stanowi załącznik nr 10 do SWZ. 1.7. Formularz 
cenowy - załącznik nr 11 do SWZ. 1.8. Dowód wniesienia wadium (jeżeli dotyczy). 1.9. 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które dostawy wykonają poszczególni Wykonawcy (wzór 
stanowi załącznik nr 9 do SWZ). 2. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia 
wezwania, podmiotowych środków dowodowych aktualnych na dzień ich złożenia: 2.1. W celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu: a.1 Oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, złożonym na formularzu Jednolitego Dokumentu Zamówienia (JEDZ), w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp i 
oświadczeniu złożonym w przedmiotowym postępowaniu, dotyczącym przesłanek wykluczenia 
z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 6 do SWZ). W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie to 
składa każdy z Wykonawców; a.2 Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; a.3 Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (tekst jedn. Dz. U. z 
2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo 
oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty częściowej niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - (wzór oświadczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp o przynależności lub braku przynależności do 
tej grupy kapitałowej stanowi załącznik nr 8 do SWZ); a.4 Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4 ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. 3. Postępowanie jest prowadzone zgodnie z zasadami 
przewidzianymi dla tzw. „procedury odwróconej”, o której mowa w art. 139 Pzp. Stosowanie do 
przywołanych przepisów Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie 
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dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia. 4. Powody wykluczenia źródło: Dokumenty zamówienia. 
5. Warunki udziału w postępowaniu źródło: Dokumenty zamówienia.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, 
wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4. 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale XIII SWZ.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy 
wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6. ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowy opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale XIII SWZ.
État de cessation d’activités: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec 
których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4. ustawy 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale XIII SWZ.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w art. 109 ust. 1 pkt 4. ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale XIII SWZ.
Corruption: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą 
podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale XIII SWZ.
Fraude: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą 
podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale XIII SWZ.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt. 2ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale XIII SWZ.
Insolvabilité: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą 
podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale XIII SWZ.
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Zamawiający 
wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale XIII SWZ.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy 
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wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowy opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale XIII SWZ.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, 
wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 4, 
oraz art. 108 ust. 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale XIII. Ponadto zgodnie z art.1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (dalej: „ustawa”) w celu przeciwdziałania wspieraniu 
agresji Federacji Rosyjskiej na Ukrainę rozpoczętej w dniu 24 lutego 2022 r., wobec osób i 
podmiotów wpisanych na listę, o której mowa w art. 2 ustawy, stosuje się sankcje polegające 
m.in. na wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu 
prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320). Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514) 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na 
podstawie ustawy Pzp wyklucza się: a) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo 
wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; b) wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124 z 
późniejszymi zmianami) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ww. ustawy; c) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 
2023 r. poz. 120 z późniejszymi zmianami), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych 
w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ww. ustawy. Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. 
okoliczności. W przypadku wykonawcy lub uczestnika konkursu wykluczonego na podstawie 
art. 7 ust. 1 ustawy, Zamawiający odrzuca ofertę takiego wykonawcy. Sankcją przewidzianą 
jest również kara pieniężna nakładana na osoby lub podmioty podlegające wykluczeniu na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, które w okresie tego wykluczenia ubiegają się o udzielenie 
zamówienia publicznego lub biorą udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego. Przy czym, przez ubieganie się o udzielenie zamówienia publicznego rozumie się 
złożenie oferty.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale XIII SWZ.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstaw 
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wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale XIII SWZ.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zamawiający wykluczy z 
postępowania wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale XIII SWZ.
Participation à une organisation criminelle: Zamawiający wykluczy z postępowania 
wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt. 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale XIII SWZ.
Concordat: Układ z wierzycielami: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, 
wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt. 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale XIII SWZ.
Faillite: Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawców, wobec których zachodzą 
podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale XIII SWZ.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa fabrycznie nowego samochodu osobowego patrolowo-gaśniczego typu PICK-
UP z napędem 4x4 do Biebrzańskiego Parku Narodowego
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowego samochodu 
osobowego patrolowo-gaśniczych typu PICK-UP z napędem 4x4 do Biebrzańskiego Parku 
Narodowego. 2. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia oraz zakres obowiązków 
Wykonawcy zostały określone w załącznikach do specyfikacji warunków zamówienia, w tym m.
in. w projektowanym postanowieniu umowy oraz dokumentach wskazanych w SWZ, 
opisujących przedmiot zamówienia. 3. Wszędzie tam, gdzie w SWZ i załącznikach do niej 
znajdują się określenia wskazujące znaki towarowe, patenty lub pochodzenie, źródła lub 
szczególny proces, który charakteryzuje produkt lub usługi dostarczone przez konkretnego 
Wykonawcę, przyjmuje się, że wskazaniu takiemu towarzyszą wyrazy „lub równoważny”, a 
Zamawiający dopuszcza możliwość zaoferowania przez wykonawców produktów, materiałów 
lub urządzeń równoważnych. 4. Wszędzie tam, gdzie Zamawiający opisuje przedmiot 
zamówienia przez odniesienie do norm, ocen technicznych, specyfikacji technicznych i 
systemów referencji technicznych, o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 i ust. 3 ustawy Pzp, 
przyjmuje się, że odniesieniu takiemu towarzyszą wyrazy „lub równoważny”, a Zamawiający 
dopuszcza rozwiązania równoważne opisywanym. 5. Wykonawca, który powołuje się na 
rozwiązania równoważne, jest zobowiązany wykazać, że oferowane przez niego rozwiązanie 
spełnia wymagania określone przez Zamawiającego. W takim przypadku, Wykonawca załącza 
do oferty wykaz rozwiązań równoważnych wraz z jego opisem lub normami. 6. W przypadku, 
gdy opis przedmiotu zamówienia odnosi się do norm, ocen technicznych, specyfikacji 
technicznych i systemów referencji technicznych, o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 oraz 
ust. 3 ustawy Pzp, Zamawiający nie może odrzucić oferty tylko dlatego, że oferowane dostawy 
nie są zgodne z normami, ocenami technicznymi, specyfikacjami technicznymi i systemami 
referencji technicznych, do których opis przedmiotu zamówienia się odnosi, pod warunkiem że 
Wykonawca udowodni w ofercie, że proponowane rozwiązania w równoważnym stopniu 
spełniają wymagania określone w opisie przedmiotu zamówienia. 7. W przypadku, gdy opis 
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przedmiotu zamówienia odnosi się do wymagań dotyczących wydajności lub funkcjonalności, 
o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, Zamawiający nie może odrzucić oferty 
zgodnej z Polską Normą przenoszącą normę europejską, normami innych państw 
członkowskich Europejskiego Obszaru Gospodarczego przenoszącymi normy europejskie, z 
europejską oceną techniczną, ze wspólną specyfikacją techniczną, z normą międzynarodową 
lub z systemem referencji technicznych ustanowionym przez europejski organ normalizacyjny, 
jeżeli te normy, oceny techniczne, specyfikacje i systemy referencji technicznych dotyczą 
wymagań dotyczących wydajności lub funkcjonalności określonych przez Zamawiającego, pod 
warunkiem że Wykonawca udowodni w ofercie, że dostawa lub usługa, spełniają wymagania 
dotyczące wydajności lub funkcjonalności określone przez Zamawiającego. 8. Termin 
wykonania zamówienia określa się na 50 dni od dnia podpisania umowy. 9. Projektowane 
postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści zawieranej umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, stanowią Załącznik nr 2 do SWZ Zamawiający przewiduje możliwość 
dokonania zmiany umowy w sprawie zamówienia publicznego w przypadkach szczegółowo 
opisanych w Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34110000 Voitures particulières
Nomenclature complémentaire (cpv): 34113000 Véhicules à quatre roues motrices, 34113300 
Quatre-quatre, 35111000 Matériel de lutte contre l'incendie
Quantité: 1 pièce

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Suwalski (PL843)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający dokona obioru pojazdów w godzinach 8:00 – 14:
00 w dniu roboczym w Autoryzowanym Serwisie Obsługi (ASO) w odległości nie większej niż 
100 kilometrów od siedziby Zamawiającego.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Białostocki (PL841)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający dokona obioru pojazdów w godzinach 8:00 – 14:
00 w dniu roboczym w Autoryzowanym Serwisie Obsługi (ASO) w odległości nie większej niż 
100 kilometrów od siedziby Zamawiającego.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ełcki (PL623)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający dokona obioru pojazdów w godzinach 8:00 – 14:
00 w dniu roboczym w Autoryzowanym Serwisie Obsługi (ASO) w odległości nie większej niż 
100 kilometrów od siedziby Zamawiającego.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający dokona obioru pojazdów w godzinach 8:00 – 14:
00 w dniu roboczym w Autoryzowanym Serwisie Obsługi (ASO) w odległości nie większej niż 
100 kilometrów od siedziby Zamawiającego.

5.1.3.  Durée estimée
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Durée: 50 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu na zasadach określonych w Rozdziale XIII SWZ, oraz 
spełniają określone przez Zamawiającego warunki udziału w postępowaniu 2. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 2.1. zdolności 
do występowania w obrocie gospodarczym Zamawiający nie stawia warunku w powyższym 
zakresie. 2.2. uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, 
o ile wynika to z odrębnych przepisów Zamawiający nie stawia warunku w powyższym 
zakresie. 2.3. sytuacji ekonomicznej lub finansowej Zamawiający nie stawia warunku w 
powyższym zakresie. 2.4. zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający nie stawia 
warunku w powyższym zakresie.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena ryczałtowa brutto
Description: Kryterium ,,cena ofertowa brutto” rozpatrywane będzie na podstawie ceny 
ofertowej brutto podanej przez Wykonawcę w formularzu ofertowym. Cena ta będzie brana 
pod uwagę przez Komisję Przetargową w trakcie wyboru najkorzystniejszej oferty. Oferta 
Wykonawcy, która zawiera najniższą cenę za wykonanie przedmiotu zamówienia otrzyma 
maksymalnie 50 punktów. Pozostałe oferty zostaną sklasyfikowane wg poniższego wzoru: C = 
Cmin/Cb × 50 pkt. C – liczba punktów, którą uzyskała badana oferta w kryterium cena 
ofertowa brutto, Cmin – najniższa cena brutto oferty wśród ofert niepodlegających odrzuceniu, 
Cb – cena brutto oferty badanej.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji mechanicznej
Description: Kryterium ,,okres gwarancji mechanicznej” rozpatrywane będzie na podstawie 
deklarowanego okresu gwarancji mechanicznej obejmującej silnik i podzespoły mechaniczne, 
elektryczne i elektroniczne oraz wymagane wyposażenie, podanego przez Wykonawcę. 
Zgodnie z warunkami SWZ minimalny okres gwarancji wynosi 24 miesiące. Zamawiający przy 
obliczeniu punktów w tym kryterium zastosuje następujące wyliczenie: - za wskazanie okresu 
gwarancji wynoszącego 2 lata (24 miesiące) - 0 pkt - za wskazanie okresu gwarancji 
wynoszącego od 2 do 3 lat (od 25 miesiecy do 35 miesięcy) - 10 pkt - za wskazanie okresu 
gwarancji wynoszącego 3 lata (36 miesięcy) i więcej – 20 pkt W kryterium „okres gwarancji 
mechanicznej” oferta może otrzymać maksymalnie 20 punktów. Oferta Wykonawcy, który 
zaoferuje okres gwarancji krótszy niż 24 miesiące zostanie odrzucona na podstawie art. 226 
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ust. 1 pkt. 5 ZamPubl. jako oferta, której treść jest niezgodna z warunkami zamówienia. Oferty 
z okresem gwarancji powyżej 36 miesięcy nie będą dodatkowo punktowane i otrzymają 
maksymalną liczbę punktów, tj. 20.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin dostawy
Description: Przez kryterium „termin dostawy” Zamawiający rozumie deklarowany termin 
dostarczenia przedmiotu zamówienia do siedziby Zamawiającego, przyjmując iż okres 
realizacji zamówienia liczony jest od dnia podpisania umowy z Wykonawcą. Maksymalny 
termin realizacji wynosi 50 dni od daty zawarcia umowy. Zaoferowanie terminu realizacji 
dłuższego niż 50 dni skutkowało będzie odrzuceniem oferty. Oferta, w której zadeklarowany 
termin realizacji wyniesie 50 dni, otrzyma 0 pkt. Oferta, w której zadeklarowany zostanie 
najkrótszy termin realizacji, otrzyma 30 pkt. Pozostałe oferty otrzymają punkty obliczone wg 
następującego wzoru: D = Dmin/Db × 30 pkt. D – liczba punktów, którą uzyskała badana 
oferta w kryterium termin dostawy, Dmin – najkrótszy oferowany termin dostawy z ofert 
niepodlegających odrzuceniu, Db – termin dostawy w badanej ofercie.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-bcde6e26-cce2-4f8a-a4ce-da6d6d237630
Canal de communication ad hoc: 
Nom: e-Zamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bcde6e26-cce2-4f8a-a4ce-
da6d6d237630

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
bcde6e26-cce2-4f8a-a4ce-da6d6d237630
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w kwocie 6 
000,00 zł (słownie: sześć tysięcy złotych 00/100); 2. Wadium może być wnoszone w jednej lub 
kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2024 r. poz. 419z późniejszymi zmianami). 3. Wadium wnoszone 
w pieniądzu należy wpłacać przelewem na rachunek bankowy: 37 1130 1059 0017 3397 2620 
0005 z dopiskiem: wadium w postępowaniu: „Dostawa fabrycznie nowego samochodu 
osobowego patrolowo-gaśniczego typu PICK-UP z napędem 4x4 do Biebrzańskiego Parku 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bcde6e26-cce2-4f8a-a4ce-da6d6d237630
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bcde6e26-cce2-4f8a-a4ce-da6d6d237630
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bcde6e26-cce2-4f8a-a4ce-da6d6d237630
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bcde6e26-cce2-4f8a-a4ce-da6d6d237630
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bcde6e26-cce2-4f8a-a4ce-da6d6d237630
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bcde6e26-cce2-4f8a-a4ce-da6d6d237630
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Narodowego”. 4. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert, przy czym 
wniesienie wadium w pieniądzu za pomocą przelewu bankowego Zamawiający będzie uważał 
za skuteczne tylko wówczas, gdy bank prowadzący rachunek Zamawiającego potwierdzi, że 
otrzymał taki przelew przed upływem terminu składania ofert. W wymienionym przypadku 
dołączenie do oferty kopii polecenia przelewu wystawionego przez Wykonawcę nie jest 
warunkiem wystarczającym do stwierdzenia przez Zamawiającego terminowego wniesienia 
wadium przez Wykonawcę. 5. Dokumenty, o których mowa w punkcie 2 ppkt. 2-4) muszą 
obejmować swym zakresem wszelkie roszczenia Zamawiającego z tytułu wystąpienia 
zdarzeń, o których mowa w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp, przy czym w przypadku gdy Wykonawcy 
wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia, dokumenty te muszą obejmować swym 
zakresem wszelkie roszczenia Zamawiającego z tytułu związanych z postępowaniem o 
udzielenie zamówienia działań lub zaniechań każdego z nich. 6. W przypadku wnoszenia 
wadium w formie gwarancji bankowej lub ubezpieczeniowej w ich treści winien znajdować się 
zapis o tym, że jest ona nieodwołalna, bezwarunkowa i płatna na pierwsze żądanie 
Zamawiającego. Zapłata musi nastąpić niezależnie od ewentualnych zastrzeżeń Wykonawcy i 
bez dochodzenia zasadności wezwania Zamawiającego. 7. W przypadku wnoszenia wadium 
w formach niepieniężnych stosowny dokument wadialny (oryginał) należy załączyć do oferty. 
Okres ważności dokumentów wadialnych nie może być krótszy niż okres związania ofertą. 8. 
Zamawiający odrzuci ofertę jeżeli wadium nie zostało wniesione lub zostało wniesione w 
sposób nieprawidłowy. 9. W przypadku wnoszenia wadium w formie gwarancji bankowej lub 
ubezpieczeniowej w ich treści winien znajdować się zapis o tym, że jest ona nieodwołalna, 
bezwarunkowa i płatna na pierwsze żądanie Zamawiającego. Zapłata musi nastąpić 
niezależnie od ewentualnych zastrzeżeń Wykonawcy i bez dochodzenia zasadności wezwania 
Zamawiającego. 10. Stosownie do treści art. 98 ust. 1 i 2 ustawy Pzp Zamawiający zwraca 
wadium wszystkim Wykonawcom niezwłocznie po wyborze oferty najkorzystniejszej lub 
unieważnieniu postępowania, z wyjątkiem Wykonawcy, którego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza, z zastrzeżeniem 98 ust. 6 ustawy Pzp. 11. Zamawiający zwraca wadium 
niezwłocznie Wykonawcy, którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza, po zawarciu 
umowy w sprawie zamówienia publicznego oraz wniesieniu zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy. 12. Wadium zostanie niezwłocznie zwrócone na wniosek Wykonawcy, 
który wycofał ofertę przed upływem terminu składania ofert. 13. Zamawiający zatrzymuje 
wadium wraz z odsetkami: 1) jeżeli Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w 
art. 128 ust. 1, z przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył oświadczeń lub dokumentów 
potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 125 ustawy Pzp lub nie wyraził zgody na 
poprawienie omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3, co spowodowało brak możliwości 
wybrania oferty złożonej przez Wykonawcę jako najkorzystniejszej, 2) jeżeli Wykonawca, 
którego oferta została wybrana: odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia 
publicznego na warunkach określonych w ofercie; nie wniósł wymaganego zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy; zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się 
niemożliwe z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy.
Date limite de réception des offres: 20/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://ezamowienia.gov.pl
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Istotne 
postanowienia umowy stanowią załącznik nr 2 do SWZ - wzór umowy, z którym każdy 
Wykonawca musi się szczegółowo zapoznać.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: 1. Podstawą do dokonania płatności za przedmiot Umowy stanowić 
będzie faktura VAT wystawiona przez Wykonawcę na podstawie protokołu odbioru 
podpisanego przez obie strony bez zastrzeżeń. 2. Płatność zostanie dokonana, przelewem 
bankowym na rachunek bankowy Wykonawcy wskazany na fakturze VAT, w terminie 30 dni, 
licząc od dnia doręczenia Zamawiającemu prawidłowo wystawionej faktury VAT. Doręczenie 
błędnie wystawionej faktury powoduje, że termin zapłaty nie biegnie do czasu doręczenia 
prawidłowo wystawionej faktury. 3. Datą zapłaty jest dzień obciążenia rachunku bankowego 
Zamawiającego.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Odwołanie przysługuje 
na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” ustawy Prawo zamowien publicznych.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Biebrzański Park Narodowy
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Biebrzański Park 
Narodowy
Organisation qui traite les offres: Biebrzański Park Narodowy

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Biebrzański Park Narodowy
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Numéro d’enregistrement: NIP: 5461390705
Adresse postale: Osowiec-Twierdza 8
Ville: Goniądz
Code postal: 19-110
Subdivision pays (NUTS): Suwalski (PL843)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@biebrza.org.pl
Téléphone: +48 0857380620
Télécopieur: +48 0857383021
Adresse internet: https://bbpn.gov.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587800
Télécopieur: +48 224587801
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: bab3c568-7452-48a5-bce7-dd3a0ac327f6  -  01
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Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 12/06/2026 13:14:45 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 413373-2026
Numéro de publication au JO S: 114/2026
Date de publication: 16/06/2026
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